
SEATER DIES - REDDING SEATER DIE 6MM/22-250 REM

 The Redding Seating Die includes bullet guide, built-in crimp ring and the
proper seating plug.  All dies are made using the finest alloy steels obtainable
and machined on Hardinge Super-Precision lathes capable of holding the
tightest tolerances in the industry. Heat treated in atmospherically controlled
furnaces and hand polished for smooth, flawless functioning, these dies will
maintain tolerances and last a lifetime. Inspected and ultrasonically cleaned
before packaging.

Attributes

Name: REDDING SEATER DIE 6MM/22-250 REM
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749006247
Mfr. No.: 92516
Cartridge: 6 mm/22-250 Remington
Die Style: Bullet Seating Dies
Delivery weight: 0.295kg
UPC: 611760925160

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die SEATER DIES
REDDING SEATER DIE 6MM/22250 REM
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die SEATER DIES REDDING SEATER DIE 6MM/22250 REM entschieden hast. Dieses
Handbuch enthält wichtige Sicherheitshinweise, um die sichere Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten.
Bitte lies alle Anweisungen sorgfältig durch und befolge sie, um Risiken zu minimieren und eine
ordnungsgemäße Funktion zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird: das Setzen von
Geschossen für die 6mm/22250 Remington Patrone.
Gehe vorsichtig mit der Die um und halte sie außerhalb der Reichweite von Kindern und
schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Die regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung vor der Verwendung.
Verwende die Die nicht, wenn sie beschädigt ist oder Anzeichen von Fehlfunktionen zeigt.
Bewahre die Die an einem sicheren, trockenen Ort auf, wenn sie nicht in Gebrauch ist, um Schäden oder
Unfälle zu vermeiden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, wenn du
die Die verwendest.
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und frei von Unordnung ist, um Unfälle während des
Wiederladeprozesses zu vermeiden.
Überschreite nicht die empfohlene Setztiefe für die verwendeten Geschosse, da dies zu gefährlichen
Drücken führen kann.
Sei dir der potenziellen Gefahren beim Wiederladen von Munition bewusst, einschließlich des Risikos von
Explosionen oder Verletzungen durch unsachgemäße Handhabung.
Befolge alle Anweisungen und Empfehlungen des Herstellers für das Wiederladen von Munition.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation der Die:1.

Stelle sicher, dass die Wiederladepresse sicher montiert und stabil ist.
Setze die Redding Seating Die gemäß den Anweisungen des Herstellers in die Wiederladepresse
ein.
Ziehe die Die fest an, um Bewegungen während des Betriebs zu verhindern.

Verwendung der Die:2.

Stelle die Setztiefe gemäß den Spezifikationen für das verwendete Geschoss ein.
Lege eine Patronenhülse in den Hülsenhalter der Wiederladepresse.
Setze das Geschoss in die Hülsenmündung ein und betätige den Pressehebel, um das Geschoss zu
setzen.
Überprüfe die Setztiefe mit einem Messschieber, um sicherzustellen, dass sie den Spezifikationen
entspricht.
Wiederhole den Vorgang für weitere Patronen und achte auf eine konsistente Setzung.

Nach der Verwendung:3.



Reinige die Die nach jeder Verwendung, um Rückstände oder Schmutz zu entfernen.
Bewahre die Die in der Originalverpackung oder in einem Schutzgehäuse auf, um Schäden zu
vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Dies gemäß den örtlichen Vorschriften.
Werfe die Die nicht im regulären Hausmüll weg; informiere dich über spezielle Recyclingmöglichkeiten für
Metallprodukte.
Stelle sicher, dass alle Verpackungsmaterialien verantwortungsbewusst entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung der SEATER DIES REDDING SEATER DIE 6MM/22250 REM wende dich
bitte an den Hersteller oder deinen örtlichen Händler.

Fazit
Die Befolgung dieser Sicherheitshinweise hilft, ein sicheres und effektives Wiederladen mit der SEATER DIES
REDDING SEATER DIE 6MM/22250 REM zu gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und halte dich an die
bereitgestellten Richtlinien, um Risiken im Zusammenhang mit dem Wiederladen von Munition zu minimieren.
Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen Sicherheitsmaßnahmen.



Safety Instruction Guide for SEATER DIES
REDDING SEATER DIE 6MM/22250 REM
Introduction
Thank you for choosing the SEATER DIES REDDING SEATER DIE 6MM/22250 REM. This guide provides important
safety instructions to ensure the safe use of this product. Please read and follow all instructions carefully to
minimize risks and ensure proper functioning.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose: seating bullets for the 6mm/22250
Remington cartridge.
Always handle the die with care and keep it out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the die regularly for any signs of wear or damage before use.
Do not use the die if it is damaged or shows signs of malfunction.
Store the die in a safe, dry place when not in use to prevent damage or accidents.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when
using the die.
Ensure that the workspace is clean and free of clutter to prevent accidents during the reloading process.
Do not exceed the recommended seating depth for the bullets being used, as this can lead to dangerous
pressures.
Be aware of the potential hazards associated with reloading ammunition, including the risk of explosion
or injury from improper handling.
Follow all manufacturer instructions and recommendations for reloading ammunition.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Die:1.

Ensure that the reloading press is securely mounted and stable.
Insert the Redding Seating Die into the reloading press according to the manufacturer's
instructions.
Tighten the die securely to prevent movement during operation.

Using the Die:2.

Adjust the seating depth according to the specifications for the bullet being used.
Place a cartridge case into the shell holder of the reloading press.
Insert the bullet into the case mouth and engage the press handle to seat the bullet.
Check the seating depth using calipers to ensure it meets the specifications.
Repeat the process for additional cartridges, ensuring consistent seating.

PostUse Care:3.

Clean the die after each use to remove any residue or debris.
Store the die in its original packaging or a protective case to prevent damage.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout dies in accordance with local regulations.
Do not throw the die in regular household waste; check for specialized recycling options for metal
products.
Ensure that all packaging materials are disposed of responsibly.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the SEATER DIES REDDING SEATER DIE 6MM/22250 REM,
please reach out to the manufacturer or your local distributor for assistance.

Conclusion
Following these safety instructions will help ensure a safe and effective reloading experience with the SEATER
DIES REDDING SEATER DIE 6MM/22250 REM. Always prioritize safety and adhere to the guidelines provided to
minimize risks related to ammunition reloading. Thank you for your attention to these important safety
measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad para SEATER
DIES REDDING SEATER DIE 6MM/22250 REM
Introducción
Gracias por elegir el SEATER DIES REDDING SEATER DIE 6MM/22250 REM. Esta guía proporciona instrucciones
de seguridad importantes para garantizar el uso seguro de este producto. Por favor, lee y sigue todas las
instrucciones cuidadosamente para minimizar riesgos y asegurar un funcionamiento adecuado.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto: asentar balas para el cartucho
6mm/22250 Remington.
Siempre maneja el die con cuidado y mantenlo fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el die regularmente en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
No utilices el die si está dañado o muestra signos de mal funcionamiento.
Almacena el die en un lugar seguro y seco cuando no lo estés utilizando para prevenir daños o
accidentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al
utilizar el die.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de desorden para prevenir accidentes durante el
proceso de recarga.
No excedas la profundidad de asientamiento recomendada para las balas que estés utilizando, ya que
esto puede llevar a presiones peligrosas.
Sé consciente de los peligros potenciales asociados con la recarga de municiones, incluyendo el riesgo de
explosiones o lesiones por un manejo inadecuado.
Sigue todas las instrucciones y recomendaciones del fabricante para la recarga de municiones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:1.

Asegúrate de que la prensa de recarga esté montada de manera segura y estable.
Inserta el Redding Seating Die en la prensa de recarga según las instrucciones del fabricante.
Aprieta el die de manera segura para prevenir movimientos durante la operación.

Uso del Die:2.

Ajusta la profundidad de asientamiento según las especificaciones de la bala que estés utilizando.
Coloca un cartucho en el soporte de la prensa de recarga.
Inserta la bala en la boca del cartucho y acciona la manija de la prensa para asentar la bala.
Verifica la profundidad de asientamiento utilizando calibres para asegurarte de que cumpla con las
especificaciones.
Repite el proceso para cartuchos adicionales, asegurando un asientamiento consistente.

Cuidado Posterior al Uso:3.

Limpia el die después de cada uso para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Almacena el die en su empaque original o en un estuche protector para prevenir daños.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier die dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires el die en la basura doméstica regular; verifica opciones de reciclaje especializadas para
productos metálicos.
Asegúrate de que todos los materiales de empaque se eliminen de manera responsable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el uso del SEATER DIES REDDING SEATER DIE 6MM/22250
REM, por favor, contacta al fabricante o a tu distribuidor local para obtener asistencia.

Conclusión
Seguir estas instrucciones de seguridad ayudará a garantizar una experiencia de recarga segura y efectiva con
el SEATER DIES REDDING SEATER DIE 6MM/22250 REM. Siempre prioriza la seguridad y adhiérete a las pautas
proporcionadas para minimizar los riesgos relacionados con la recarga de municiones. Gracias por prestar
atención a estas importantes medidas de seguridad.



Guide de sécurité pour le SEATER DIES REDDING
SEATER DIE 6MM/22250 REM
Introduction
Merci d'avoir choisi le SEATER DIES REDDING SEATER DIE 6MM/22250 REM. Ce guide fournit des instructions de
sécurité importantes pour garantir une utilisation sûre de ce produit. Veuillez lire et suivre attentivement toutes
les instructions pour minimiser les risques et assurer un bon fonctionnement.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues : le siège des balles pour la
cartouche 6mm/22250 Remington.
Manipulez toujours le die avec soin et gardezle hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le die pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Ne pas utiliser le die s'il est endommagé ou montre des signes de dysfonctionnement.
Rangez le die dans un endroit sûr et sec lorsqu'il n'est pas utilisé pour éviter les dommages ou les
accidents.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Portez toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité
et des gants, lors de l'utilisation du die.
Assurezvous que l'espace de travail est propre et dégagé pour éviter les accidents pendant le processus
de rechargement.
Ne dépassez pas la profondeur de siège recommandée pour les balles utilisées, car cela peut entraîner
des pressions dangereuses.
Soyez conscient des dangers potentiels associés au rechargement de munitions, y compris le risque
d'explosion ou de blessure due à une manipulation incorrecte.
Suivez toutes les instructions et recommandations du fabricant pour le rechargement des munitions.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation du die :1.

Assurezvous que la presse de rechargement est solidement fixée et stable.
Insérez le Redding Seating Die dans la presse de rechargement selon les instructions du fabricant.
Serrez le die en toute sécurité pour éviter tout mouvement pendant l'opération.

Utilisation du die :2.

Ajustez la profondeur de siège selon les spécifications de la balle utilisée.
Placez une douille dans le portedouille de la presse de rechargement.
Insérez la balle dans l'ouverture de la douille et engagez le levier de la presse pour siéger la balle.
Vérifiez la profondeur de siège à l'aide de calipers pour vous assurer qu'elle respecte les
spécifications.
Répétez le processus pour d'autres cartouches, en veillant à un siège cohérent.

Entretien après utilisation :3.

Nettoyez le die après chaque utilisation pour enlever tout résidu ou débris.
Rangez le die dans son emballage d'origine ou dans un étui de protection pour éviter les
dommages.



Instructions d'élimination
Éliminez tout die endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le die avec les déchets ménagers ordinaires ; vérifiez les options de recyclage spécialisées
pour les produits métalliques.
Assurezvous que tous les matériaux d'emballage sont éliminés de manière responsable.

Conclusion
Le respect de ces instructions de sécurité contribuera à garantir une expérience de rechargement sûre et
efficace avec le SEATER DIES REDDING SEATER DIE 6MM/22250 REM. Priorisez toujours la sécurité et respectez
les directives fournies pour minimiser les risques liés au rechargement des munitions. Merci de votre attention à
ces mesures de sécurité importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per SEATER DIES
REDDING SEATER DIE 6MM/22250 REM
Introduzione
Grazie per aver scelto il SEATER DIES REDDING SEATER DIE 6MM/22250 REM. Questa guida fornisce importanti
istruzioni di sicurezza per garantire l'uso sicuro di questo prodotto. Si prega di leggere e seguire attentamente
tutte le istruzioni per ridurre al minimo i rischi e garantire un funzionamento corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto: la seduta di proiettili per la
cartuccia 6mm/22250 Remington.
Manipolare sempre il die con cura e tenerlo fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente il die per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Non utilizzare il die se è danneggiato o mostra segni di malfunzionamento.
Conservare il die in un luogo sicuro e asciutto quando non è in uso per prevenire danni o incidenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, come occhiali protettivi e
guanti, quando si utilizza il die.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ingombri per prevenire incidenti durante il processo di
ricarica.
Non superare la profondità di seduta raccomandata per i proiettili in uso, poiché ciò può portare a
pressioni pericolose.
Essere consapevoli dei potenziali rischi associati alla ricarica delle munizioni, incluso il rischio di
esplosione o infortunio da manipolazione impropria.
Seguire tutte le istruzioni e le raccomandazioni del produttore per la ricarica delle munizioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die:1.

Assicurarsi che la pressa di ricarica sia montata in modo sicuro e stabile.
Inserire il Redding Seating Die nella pressa di ricarica secondo le istruzioni del produttore.
Serrarlo saldamente per prevenire movimenti durante l'operazione.

Utilizzo del Die:2.

Regolare la profondità di seduta secondo le specifiche per il proiettile in uso.
Posizionare un bossolo di cartuccia nel supporto del bossolo della pressa di ricarica.
Inserire il proiettile nella bocca del bossolo e azionare la maniglia della pressa per sedere il
proiettile.
Controllare la profondità di seduta utilizzando un calibro per garantire che soddisfi le specifiche.
Ripetere il processo per ulteriori cartucce, garantendo una seduta coerente.

Cura PostUso:3.

Pulire il die dopo ogni uso per rimuovere eventuali residui o detriti.
Conservare il die nella sua confezione originale o in un contenitore protettivo per prevenire danni.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali die danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non gettare il die nei rifiuti domestici normali; controllare le opzioni di riciclaggio specializzate per
prodotti metallici.
Assicurarsi che tutti i materiali di imballaggio siano smaltiti in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso del SEATER DIES REDDING SEATER DIE 6MM/22250
REM, si prega di contattare il produttore o il proprio distributore locale per assistenza.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza aiuterà a garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficace con il
SEATER DIES REDDING SEATER DIE 6MM/22250 REM. Dare sempre priorità alla sicurezza e attenersi alle linee
guida fornite per ridurre al minimo i rischi legati alla ricarica delle munizioni. Grazie per la vostra attenzione a
queste importanti misure di sicurezza.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla SEATER DIES
REDDING SEATER DIE 6MM/22250 REM
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SEATER DIES REDDING SEATER DIE 6MM/22250 REM. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
wskazówki bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne użytkowanie tego produktu. Proszę uważnie przeczytać i
stosować się do wszystkich instrukcji, aby zminimalizować ryzyko i zapewnić prawidłowe działanie.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu: osadzania pocisków dla naboju
6mm/22250 Remington.
Zawsze obchodź się z die z ostrożnością i trzymaj ją z dala od dzieci oraz osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj die pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Nie używaj die, jeśli jest uszkodzona lub wykazuje oznaki awarii.
Przechowuj die w bezpiecznym, suchym miejscu, gdy nie jest używana, aby zapobiec uszkodzeniom lub
wypadkom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze nosić odpowiednie osobiste środki ochrony (PPE), takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas
używania die.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od bałaganu, aby zapobiec wypadkom podczas procesu
ładowania.
Nie przekraczaj zalecanej głębokości osadzenia dla używanych pocisków, ponieważ może to prowadzić do
niebezpiecznych ciśnień.
Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń związanych z ładowaniem amunicji, w tym ryzyka eksplozji lub
kontuzji z powodu niewłaściwego obchodzenia się.
Postępuj zgodnie ze wszystkimi instrukcjami i zaleceniami producenta dotyczącymi ładowania amunicji.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Die:1.

Upewnij się, że prasa do ładowania jest stabilnie zamocowana.
Włóż Redding Seating Die do prasy do ładowania zgodnie z instrukcjami producenta.
Dokładnie dokręć die, aby zapobiec ruchom podczas pracy.

Używanie Die:2.

Dostosuj głębokość osadzenia zgodnie ze specyfikacjami dla używanego pocisku.
Umieść łuskę naboju w uchwycie łuskowym prasy do ładowania.
Włóż pocisk do wlotu łuski i użyj uchwytu prasy, aby osadzić pocisk.
Sprawdź głębokość osadzenia za pomocą suwmiarki, aby upewnić się, że spełnia specyfikacje.
Powtórz proces dla dodatkowych nabojów, zapewniając jednolite osadzenie.

Pielęgnacja po Użyciu:3.

Oczyść die po każdym użyciu, aby usunąć wszelkie pozostałości lub zanieczyszczenia.
Przechowuj die w oryginalnym opakowaniu lub w ochronnym etui, aby zapobiec uszkodzeniu.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte die zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj die do zwykłych odpadów domowych; sprawdź specjalistyczne opcje recyklingu dla
produktów metalowych.
Upewnij się, że wszystkie materiały opakowaniowe są utylizowane odpowiedzialnie.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania SEATER DIES REDDING SEATER DIE
6MM/22250 REM, prosimy o kontakt z producentem lub lokalnym dystrybutorem w celu uzyskania pomocy.

Zakończenie
Przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne doświadczenie
ładowania z SEATER DIES REDDING SEATER DIE 6MM/22250 REM. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i
przestrzegaj podanych wytycznych, aby zminimalizować ryzyko związane z ładowaniem amunicji. Dziękujemy za
uwagę na te ważne środki bezpieczeństwa.



Turvallisuusohjeet SEATER DIES REDDING SEATER
DIE 6MM/22250 REM
Johdanto
Kiitos, että valitsit SEATER DIES REDDING SEATER DIE 6MM/22250 REM. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen käytön. Lue ja noudata kaikkia ohjeita huolellisesti riskien
minimoimiseksi ja asianmukaisen toiminnan varmistamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu: kuulan istuttamiseen
6mm/22250 Remington patruunalle.
Käsittele dieä aina varovasti ja pidä se lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista die säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä dieä, jos se on vaurioitunut tai siinä on toimintahäiriön merkkejä.
Säilytä die turvallisessa ja kuivassa paikassa, kun sitä ei käytetä, vaurioiden tai onnettomuuksien
estämiseksi.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, dieä
käyttäessäsi.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja siisti onnettomuuksien estämiseksi latausprosessin aikana.
Älä ylitä suositeltua kuulan istutussyvyyttä, sillä tämä voi johtaa vaarallisiin paineisiin.
Ole tietoinen lataamiseen liittyvistä mahdollisista vaaroista, mukaan lukien räjähdys tai vahinkoriskit
väärän käsittelyn vuoksi.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia patruunoiden lataamisessa.

Asennus ja käyttöohjeet

Dieän asennus:1.

Varmista, että latauspainike on tukevasti kiinnitetty ja vakaa.
Aseta Redding Seating Die latauspainikkeeseen valmistajan ohjeiden mukaan.
Kiinnitä die tiukasti liikkeen estämiseksi käytön aikana.

Dieän käyttäminen:2.

Säädä kuulan istutussyvyys käytettävän kuulan spesifikaatioiden mukaan.
Aseta patruunakuori latauspainikkeen kuoripidikkeeseen.
Aseta kuula kuoren suuhun ja käytä painiketta kuulan istuttamiseksi.
Tarkista istutussyvyys kaliperilla varmistaaksesi, että se täyttää spesifikaatiot.
Toista prosessi lisäpatruunoille varmistaaksesi johdonmukaisen istutuksen.

Käytön jälkeinen huolto:3.

Puhdista die jokaisen käytön jälkeen jäännösten tai roskien poistamiseksi.
Säilytä die alkuperäisessä pakkauksessaan tai suojakotelossa vaurioiden estämiseksi.



Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet die:t paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä dieä tavalliseen kotitalousjätteeseen; tarkista erikoistuneet kierrätysmahdollisuudet
metallituotteille.
Varmista, että kaikki pakkausmateriaalit hävitetään vastuullisesti.

Yhteystiedot lisätukea varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita SEATER DIES REDDING SEATER DIE 6MM/22250 REM tuotteen
käytöstä, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jakelijaan saadaksesi apua.

Yhteenveto
Näiden turvallisuusohjeiden noudattaminen auttaa varmistamaan turvallisen ja tehokkaan latauskokemuksen
SEATER DIES REDDING SEATER DIE 6MM/22250 REM tuotteen kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja noudata
annettuja ohjeita riskien minimoimiseksi, jotka liittyvät patruunoiden lataamiseen. Kiitos, että kiinnität huomiota
näihin tärkeisiin turvallisuustoimiin.



Säkerhetsinstruktionsguide för SEATER DIES
REDDING SEATER DIE 6MM/22250 REM
Introduktion
Tack för att du valt SEATER DIES REDDING SEATER DIE 6MM/22250 REM. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning av denna produkt. Vänligen läs och följ alla
instruktioner noggrant för att minimera risker och säkerställa korrekt funktion.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte: seating av kulor för 6mm/22250 Remington
patronen.
Hantera alltid die med omsorg och håll den utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera die regelbundet för eventuella tecken på slitage eller skada innan användning.
Använd inte die om den är skadad eller visar tecken på funktionsfel.
Förvara die på en säker, torr plats när den inte används för att förhindra skador eller olyckor.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, när du
använder die.
Se till att arbetsytan är ren och fri från skräp för att förhindra olyckor under omladdningsprocessen.
Överskrid inte den rekommenderade seatingdjupet för de kulor som används, eftersom detta kan leda till
farliga tryck.
Var medveten om de potentiella farorna som är förknippade med omladdning av ammunition, inklusive
risken för explosion eller skada vid felaktig hantering.
Följ alla tillverkarens instruktioner och rekommendationer för omladdning av ammunition.

Instruktioner för installation och användning

Installation av die:1.

Se till att omladdningspressen är ordentligt monterad och stabil.
Sätt in Redding Seating Die i omladdningspressen enligt tillverkarens instruktioner.
Dra åt die ordentligt för att förhindra rörelse under drift.

Använda die:2.

Justera seatingdjupet enligt specifikationerna för kulan som används.
Placera en patronhylsa i shell holder på omladdningspressen.
Sätt in kulan i hylsans mun och använd presshandtaget för att seat kulan.
Kontrollera seatingdjupet med skjutmått för att säkerställa att det uppfyller specifikationerna.
Upprepa processen för ytterligare patroner, och säkerställ konsekvent seating.

Efter användning:3.

Rengör die efter varje användning för att ta bort eventuell rest eller skräp.
Förvara die i sin originalförpackning eller ett skyddande fodral för att förhindra skador.



Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna dies i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte die i vanlig hushållsavfall; kontrollera för specialiserade återvinningsalternativ för
metallprodukter.
Se till att allt förpackningsmaterial kasseras ansvarsfullt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av SEATER DIES REDDING SEATER DIE
6MM/22250 REM, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala distributör för hjälp.

Slutsats
Att följa dessa säkerhetsinstruktioner kommer att hjälpa till att säkerställa en säker och effektiv
omladdningsupplevelse med SEATER DIES REDDING SEATER DIE 6MM/22250 REM. Prioritera alltid säkerhet och
följ de riktlinjer som ges för att minimera risker relaterade till omladdning av ammunition. Tack för din
uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsåtgärder.



Bezpečnostní pokyny pro SEATER DIES REDDING
SEATER DIE 6MM/22250 REM
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SEATER DIES REDDING SEATER DIE 6MM/22250 REM. Tento průvodce poskytuje
důležité bezpečnostní pokyny, aby se zajistilo bezpečné používání tohoto produktu. Přečtěte si prosím všechny
pokyny pečlivě a dodržujte je, abyste minimalizovali rizika a zajistili správnou funkčnost.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k jeho zamýšlenému účelu: sezení projektilů pro náboj
6mm/22250 Remington.
Vždy zacházejte s die opatrně a uchovávejte je mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte die na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Nepoužívejte die, pokud je poškozené nebo vykazuje známky poruchy.
Uložte die na bezpečné, suché místo, když se nepoužívají, abyste předešli poškození nebo nehodám.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy noste vhodné osobní ochranné vybavení (PPE), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při používání
die.
Zajistěte, aby bylo pracovní místo čisté a bez nepořádku, aby se předešlo nehodám během procesu
přebíjení.
Nepřekračujte doporučenou hloubku sezení pro používané projektily, protože to může vést k
nebezpečným tlakům.
Buďte si vědomi potenciálních rizik spojených s přebíjením munice, včetně rizika výbuchu nebo zranění
při nesprávném zacházení.
Dodržujte všechny pokyny výrobce a doporučení pro přebíjení munice.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace die:1.

Zajistěte, aby byla přebíjecí lis pevně namontována a stabilní.
Vložte Redding Seating Die do přebíjecího lisu podle pokynů výrobce.
Pevně utáhněte die, aby se zabránilo pohybu během provozu.

Používání die:2.

Nastavte hloubku sezení podle specifikací pro používaný projektil.
Vložte nábojnici do držáku nábojnic přebíjecího lisu.
Vložte projektil do ústí nábojnice a zapněte páku lisu, aby se projektil usadil.
Zkontrolujte hloubku sezení pomocí kalibrů, abyste zajistili, že splňuje specifikace.
Opakujte proces pro další náboje, abyste zajistili konzistentní sezení.

Údržba po použití:3.

Po každém použití vyčistěte die, abyste odstranili jakékoli zbytky nebo nečistoty.
Uložte die do původního obalu nebo ochranného pouzdra, abyste předešli poškození.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované die v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte die do běžného domácího odpadu; zkontrolujte možnosti specializované recyklace pro
kovové produkty.
Zajistěte, aby byly všechny obalové materiály likvidovány odpovědně.

Informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně používání SEATER DIES REDDING SEATER DIE 6MM/22250 REM,
obraťte se prosím na výrobce nebo svého místního distributora pro pomoc.

Závěr
Dodržování těchto bezpečnostních pokynů pomůže zajistit bezpečné a efektivní přebíjení s SEATER DIES
REDDING SEATER DIE 6MM/22250 REM. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a dodržujte poskytnuté pokyny,
abyste minimalizovali rizika spojená s přebíjením munice. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým
bezpečnostním opatřením.
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